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UMA ABORDAGEM SOCIOCULTURAL EM LÍNGUA ESTRANGEIRA (LE): A UTILIZAÇÃO DE DOCUMENTOS AUTÊNTICOS AUDIOVISUAIS
Mayara Maia Pedrosa (1), Rosalina Maria Sales Chianca(3), Karina Chianca(3)
Centro de Ciências Humanas, Letras e Artes/ Departamento de Letras estrangeiras Modernas PROLICEN
Constata-se, ao longo dos anos, que as situações de ensino-aprendizagem de línguas estrangeiras tendem a se diversificar e tornam-se cada vez mais complexas a analisar. O espaço que ocupam as tecnologias da informação e da comunicação (TICE) no processo de ensino-aprendizagem é um reflexo de uma sociedade da informação e da tecnologia na Educação, onde as mídias podem servir de suporte às atividades de aprendizagem, ajudando os educandos a desenvolver espírito crítico. Dentro dessa perspectiva, o trabalho “Uma Abordagem Sociocultural em Língua Estrangeira (LE): A Utilização de Documentos Autênticos Audiovisuais” procura demonstrar que o uso de documentos autênticos audiovisuais nas aulas de língua estrangeira (especificamente, língua francesa) possibilita um trabalho efetivo acerca de aspectos socioculturais da língua/cultura estrangeira, assim como na língua/cultura materna, uma vez que estes são constituídos a partir de normas de comunicação sociocultural (e não somente lingüísticas, como nos documentos pedagógicos) e de linguagens e estruturas próprias à mídia. Partindo desse princípio e de que toda uma representação é construída a partir de documentos autênticos ou documentos pedagógicos, podemos falar de diferentes níveis de complexidade do sujeito tratado, que nortearão a escolha e o trabalho sobre o vídeo. Sendo assim optou-se pela utilização de adaptação de obras literárias (Les Misérables, de Victor Hugo e La gloire de mon père, adaptado pelo próprio autor, o cineasta modernista Marcel Pagnol) e/ou filmes que possuam aspectos representativos de uma época (Perfume, a história de um assassino, para demonstrar características da sociedade francesa no século XVIII) e publicidade, para serem utilizadas nas aulas da graduação de literatura e língua francesa, respectivamente. Observou-se que a utilização destes documentos em sala de aula facilita uma inserção sociocultural na língua e cultura do outro e uma tomada de consciência dos aspectos da cultura dos aprendentes. Esta abordagem propicia também uma troca conversacional e, assim, uma maior utilização da língua alvo. Em uma sociedade onde as informações processam-se de maneira acelerada, considera-se inegável a contribuição das mídias na sala de aula, na medida em que estas propiciam um questionamento a respeito de formas de pensamento e de expressão vinculadas a determinadas micro-comunidades visando uma relativização das culturas em contato. Esta experiência didático-pedagógica contribui para nossa formação profissional e pessoal. 
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Não seria o que está em amarelo a metodologia?
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